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 PREGUNTAS 

FRECUENTES 
FREQUENTLY ASKED 

QUESTIONS 
 1. PERFIL DEL SOLICITANTE 

 

1. WHO CAN APPLY 

 Quién puede solicitar una Beca Leonardo? 
 

Who is eligible for a Leonardo Grant? 

• Los solicitantes serán personas físicas, 
investigadores o creadores culturales de 
nacionalidad española con residencia en 
España o nacionales de otros países con 
residencia en España, en los términos 
previstos en las bases. 

• La residencia tendrán que acreditarla 
aportando junto a la solicitud la 
documentación que se exige en las bases en 
cada supuesto.  

• Deberán encontrarse en un estadio 
intermedio de su carrera o actividad 
profesional. 

• Deberán tener una edad comprendida entre 
los 30 y 45 años (ambos inclusive) en el 
momento de la solicitud. 

 

• Applicants will be individual researchers or 
cultural creators of Spanish nationality 
resident in Spain or nationals of other 
countries resident in Spain under the terms 
set out in the call conditions. 

• Spanish residence should be proved by 
accompanying the application with the 
official documents specified in each case. 

• Applicants should be in the middle stage of 
their career or professional activity. 

• They should be aged between 30 and 45 
(inclusive) at the time of applying. 

 

 ¿Qué áreas del conocimiento se contemplan 
en la convocatoria? 
 

What knowledge areas are addressed by the 
call? 

 1/ Física y Química 
 
2/ Medicina (Clínica y Traslacional) 

 
3/ Biología y Biomedicina 
 
4/ Ciencias del Medio Ambiente 
 
5/ Ingenierías 
 
6/ Matemáticas, Estadística y Ciencia de 
Datos 
7/ Inteligencia Artificial y Ciencia Cognitiva 

 

1/ Physics and Chemistry 
 
2/ Medicine (Clinical and Translational) 
 
3/ Biology and Biomedicine 
 
4/ Environmental Sciences 
 
5/ Engineering 
 
6/ Mathematics, Statistics and Data Science 
 
7/ Artificial Intelligence and Cognitive 
Science 

https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
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8/ Economía y Ciencias Sociales 
 
9/ Lingüística, Filosofía, Historia y Literatura 
 
10/ Música y Ópera. Artes Plásticas 
 
11/ Creación Literaria y Artes Escénicas 

 
 

 
8/ Economics and Social Sciences 
 
9/ Linguistics, Philosophy, History and 
Literature 
 
10/ Music and Opera. Plastic Arts 
 
11/ Literary Creation and Performing Arts 

   
 ¿Existe un límite de edad para presentarse a 

la convocatoria? 
 

Is there an age limit for applicants under 
this call? 

 • Sí, en el momento de presentar la solicitud la 
edad del solicitante deberá estar comprendida 
entre los 30 y los 45 años (ambos inclusive).  

 

• Yes, applicants must be between 30 and 45 
years old (inclusive) at the time of applying.  

 

 ¿Puede solicitar una Beca Leonardo un equipo 
de investigación o una empresa? 
 

Can a research team or a company apply 
for a Leonardo Grant? 

 • No, las becas son de carácter individual y están 
destinadas a personas físicas. 

• No podrán concurrir a la presente 
convocatoria personas jurídicas de ningún 
tipo, ni asociaciones, ni comunidades de 
bienes, ni grupos de solicitantes bajo ningún 
otro tipo de fórmula asociativa. 

 

• No, grants are intended for the individual 
projects of natural persons. 

• The call is not open to any kind of legal 
person, including associations, 
partnerships, or groupings of applicants 
under any other type of associative formula. 

 

 ¿Puede solicitar una Beca Leonardo una 
persona en situación de desempleo? 
 

Can an unemployed person apply for a 
Leonardo Grant? 

 • Sí, siempre que el solicitante cumpla con los 
requisitos incluidos en las bases podrá 
concurrir a la convocatoria. La concesión de la 
beca se supedita a poder llevar a término el 
proyecto presentado. 
 

• Yes, they are free to apply provided they 
meet the requirements of the call 
conditions. Note that the award of a grant is 
contingent on the grantee being able to 
bring the submitted project to completion. 

 
 Si el solicitante desea desarrollar su proyecto 

en una universidad, un centro público de 
investigación, un centro privado (no lucrativo) 
de investigación o en un hospital, ¿debe estar 
adscrito a dicho centro en el momento de 
solicitar una Beca Leonardo? 
 

If an applicant plans to carry out their 
project at a university, public research 
center, private (non-profit) research center 
or hospital, do they need to be attached to 
that center when applying for a Leonardo 
Grant? 
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 • Si el proyecto va a ser desarrollado en una 
universidad, un centro público de 
investigación, un centro privado (no lucrativo) 
de investigación o en un hospital, el solicitante 
deberá estar adscrito al mismo en el momento 
de la firma del compromiso de aceptación con 
la Fundación BBVA. 
 

• If the project is to be carried out at a 
university, public research center, private 
(non-profit) research center or hospital, the 
applicant must be attached to that 
organization at the time of signing the grant 
acceptance statement with the BBVA 
Foundation. 

 ¿Qué significa “estar adscrito” a un centro 
de investigación, universidad, centro 
privado (no lucrativo) de investigación u 
hospital? 
 

What is meant by “being attached” to a 
research center, university, private (non-
profit) research center or hospital? 

 • Entendemos por “adscrita” a toda persona al 
servicio de dicho organismo o centro 
determinado y vinculado al mismo mediante 
una relación funcionarial o laboral.  

• Su adscripción debe coincidir temporalmente 
con la duración y desarrollo completo del 
proyecto objeto de la beca. 

 

• The term “attached” is understood to mean 
that they maintain a public service or 
contractual employment relationship with a 
given organization or center. 

• This relationship must be maintained for the 
full duration of the project for which the 
grant has been given. 

 
 En el supuesto anterior, ¿cómo se 

gestionará la Beca Leonardo? 
 

In the above case, how will the Leonardo 
Grant be administered? 

 • La dotación económica se librará de acuerdo a 
la legislación y normas aplicables para dicho 
centro. Es decir, el centro recibirá la cuantía de 
la beca, pero acreditando que el destino de la 
misma es exclusivamente la financiación de los 
gastos vinculados al proyecto. 
 

• The grant funding will be released in 
accordance with the laws and regulations 
applying to the administering center. That is 
to say, the center will receive the amount of 
the grant, but certifying that the funds will 
be earmarked entirely for the expenses 
generated by the beneficiary project. 

 
 En el momento de la solicitud, ¿es necesaria 

la presentación de un documento por parte 
del centro de adscripción? 
 

Does the administering center need to 
submit any documents along with the 
application? 

 • No es necesaria la presentación de un 
documento firmado por parte del centro de 
adscripción que certifique el acogimiento del 
desarrollo del proyecto en el caso de ser 
concedida la Beca. 
 

• No, there is no requirement for the center to 
furnish a signed document certifying that it 
will host the project in the event that it 
receives a grant. 

 

 Si el solicitante está adscrito a un centro u 
empresa privada o tiene relación laboral con 
instituciones no señaladas en el supuesto 
anterior, ¿cómo se gestionará la beca? 

How will the grant be administered if the 
applicant is attached to a private center or 
company or has an employment 
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 relationship with an organization other 
than those listed above? 

 
 • Es responsabilidad del solicitante recabar los 

permisos necesarios para la realización del 
proyecto en su centro, empresa o entidad. La 
Fundación BBVA no procederá a la firma del 
documento de regulación de concesión y pago 
de la beca con centros distintos de los 
especificados en las bases, liberándose el pago 
de la beca directamente al solicitante. 

 

• It is up to the applicant to secure the 
necessary permissions for the project to be 
carried out in their center, company or 
organization. The BBVA Foundation will not 
sign a funding terms and conditions 
document with any centers other than 
those specified in the call conditions, but will 
make payment directly to the applicant. 

 
 ¿Se puede optar a una Beca Leonardo 

teniendo nacionalidad española, pero 
residiendo en el extranjero? 
 

Can a Spanish national apply for a 
Leonardo Grant if they are resident 
abroad? 

 • No, tanto los solicitantes españoles como los 
extranjeros deberán tener su residencia en 
España en el momento de la solicitud.  

 

• No, both Spanish and non-Spanish 
applicants must be resident in Spain at the 
time of applying. 

 
 ¿La percepción de una Beca Leonardo es 

incompatible con otra relación laboral, 
mercantil, funcionarial, estatutaria, 
universitaria y/o profesional? 
 

Is the receipt of a Leonardo Grant 
incompatible with any other employment, 
commercial, statutory, university and/or 
professional relationship? 

 • Por parte de la Fundación BBVA no existe 
incompatibilidad entre la percepción de las 
becas y las situaciones de empleo/ocupación 
del solicitante, si bien el solicitante de la beca 
tendrá que valorar la concurrencia de dicha 
incompatibilidad en virtud de los contratos que 
tenga suscritos con su empleadora y/u otras 
entidades. 

• No obstante lo anterior, se espera que durante 
el periodo de desarrollo del proyecto para el 
que se solicita la beca, la dedicación al mismo 
tenga un carácter claramente preferente sobre 
cualesquiera otras actividades. 
 

• The BBVA Foundation does not consider 
the receipt of a grant to be incompatible 
with an applicant’s employment or 
occupation, although applicants should 
consider whether such incompatibility may 
exist under the terms of their contractual 
relationship with their employer and/or 
other entities. 

• Note, however, that throughout the project 
for which the grant is being sought, 
beneficiaries are expected to give it priority 
attention over and above any other activity. 

 ¿Existe incompatibilidad entre las Becas 
Leonardo y otras convocatorias de la 
Fundación BBVA? 
 

Is there any incompatibility between the 
Leonardo Grants and other BBVA 
Foundation funding programs? 
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 • La presentación a esta convocatoria es 
incompatible con haber sido beneficiario de 
una Beca Leonardo de la Fundación BBVA 
en anteriores ediciones. 

 

• In no event can applicants in this call have 
been a beneficiary of a BBVA Foundation 
Leonardo Grant in any of the previous 
editions.  

 
 En el caso de solicitantes con nacionalidad 

española que desean desarrollar su proyecto 
sin adscripción a un centro de investigación, 
hospital o universidad, es decir, de manera 
independiente y por sí mismos, ¿qué 
documentación tienen que aportar? 
 

What documents should be provided by 
Spanish applicants intending to carry out 
their project independently on their own 
behalf, i.e., without being attached to a 
research center, hospital or university? 

 • Estos solicitantes deberán aportar, además 
del DNI (por ambas caras) o pasaporte, el 
certificado de residencia fiscal en España. 

 

• Applicants in this situation should provide a 
copy of their DNI (both sides) and passport, 
plus a certificate of tax residence in Spain. 

 
 En el caso de solicitantes de otro país 

miembro de la Unión Europea (UE), estados 
miembros del Acuerdo sobre el Espacio 
Económico Europeo o Suiza, ¿cómo se 
acredita la residencia en España? 
 

In the case of applicants who are citizens 
of other European Union (EU) member 
states, the European Economic Area or 
Switzerland, how can they prove 
residence in Spain? 

 • Estos solicitantes deberán aportar, además 
del pasaporte, su certificado de Registro de 
Ciudadano de la Unión. 

• Asimismo deberán acreditar tener residencia 
en España durante al menos los tres años 
anteriores a la fecha de presentación de la 
solicitud adjuntando certificado/s 
actualizado/s de empadronamiento o informe 
de vida laboral que acrediten la residencia en 
España durante el citado período. 
 

• Such applicants should provide both their 
passports and their registration certificate 
of Union citizen.  

• They must also provide proof of having 
been resident in Spain for at least three 
years prior to the date of application by 
attaching an up-to-date municipal 
certificate of residence or employment 
record. 

 En el supuesto de que el solicitante sea un 
familiar de ciudadano de la Unión, familiar 
de ciudadano de estados miembros del 
Acuerdo sobre el Espacio Económico 
Europeo o familiar de ciudadano de Suiza, 
¿cómo se acredita la residencia en España? 
 

If the applicant is a family member of a 
citizen of the Union, a citizen of a 
European Economic Area country or a 
citizen of Switzerland, how can they prove 
residence in Spain? 

 • Mediante la presentación, además del 
pasaporte, de su tarjeta de familiar de 
ciudadano de la Unión y de certificado/s 
actualizado/s de empadronamiento o vida 

• Such applicants should provide both a 
passport and a Union citizen’s family 
member card, along with an up-to-date 
municipal certificate of residence or 
employment record showing they have 
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laboral que acrediten su residencia en España 
durante los tres últimos años. 

 

been resident in Spain for the past three 
years. 

 
 En el caso de solicitantes de un país no 

miembro de la Unión Europea, ¿cómo se 
acredita la residencia de larga duración en 
España? 
 

In the case of applicants from non-
European Union countries, how can they 
prove long-term residence in Spain? 

 • La residencia de larga duración viene regulada 
por la Ley Orgánica 4/2000, de 11 de enero 
sobre Derechos y Libertades de los 
Extranjeros en España y su Integración Social 
(artículo 32) (BOE núm. 10 de 12 de enero de 
2000), y su Reglamento aprobado por Real 
Decreto 557/2011, de 20 de abril (artículo 147 
a 150) (BOE núm.103 de 30 de abril de 2011).  

• La residencia de larga duración en España se 
acredita con aquellas tarjetas de identificación 
de extranjero en la que específicamente se 
refleja que el portador tiene la condición de 
residente de larga duración. Dichas tarjetas se 
obtienen por los ciudadanos previa solicitud al 
efecto a través de formularios habilitados, 
acreditando además el cumplimiento de los 
requisitos que la legislación de extranjería 
exige para su obtención. 

• Estos solicitantes deberán aportar, por tanto, 
su tarjeta de identidad de extranjeros en vigor, 
además del pasaporte. 
 

• Long-term residence is regulated by 
Spanish Law 4/2000 of January 11 on the 
rights and freedoms of foreign nationals in 
Spain and their social integration (Article 
32) (BOE no. 10, January 12, 2000), and its 
implementing regulations as approved by 
Royal Decree 557/2011 of April 20 (Article 
155 and 156) (BOE no. 103, April 30, 2011). 

• This type of residence can be proved by a 
foreign national’s card identifying them as a 
long-term resident. Citizens can obtain 
such cards using the forms provided and 
proving their compliance with the 
requirements established by immigration 
legislation. 

• Applicants in this situation should 
accordingly furnish both a current foreign 
national’s identity card and their passport. 

 

 Un investigador no miembro de la Unión 
Europea acogido a la Ley 14/2013, de 27 de 
septiembre, de apoyo a los emprendedores 
y su internacionalización, ¿puede 
presentarse a las becas? 
 

Is the call open to non-European Union 
researchers resident under the terms of 
Law 14/2013 of September 27 on support 
for entrepreneurs and their 
internationalization? 

 • Sí. Adicionalmente, deberá acreditar tener 
residencia en España de al menos tres años de 
antigüedad a la fecha de presentación de la 
solicitud aportando certificado/s de 
empadronamiento o informe de vida laboral 
que acredite la residencia en España durante 
los tres últimos años.  

 

• Yes, though note that such applicants must 
also provide proof of having been resident in 
Spain for at least three years on the 
application date by furnishing an up-to-date 
municipal certificate of residence or 
employment record. 
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¿Dónde se puede tramitar el permiso de 
residencia o tarjeta de identidad de 
extranjero? 
 

How can I get a residence permit or foreign 
national’s identity card? 

• El permiso de residencia se solicita en la Policía 
Nacional, siempre que se cumplan los 
requisitos correspondientes. Para más 
información consulte los siguientes enlaces: 
 

1/ Ciudadanos no comunitarios 
2/ Ciudadanos no comunitarios bajo el 
amparo de la ley 14/2013, de 27 de 
septiembre  
3/ Ciudadanos de la UE, del Espacio 
Económico Europeo y Suiza  
4/ Familiar de ciudadano de la Unión 

 

• Residence permit applications go through 
the Policía Nacional. You will find more 
information at the links below: 

 
1/ Non-EU citizens 
2/ Non-EU residents under the terms of 
Law 14/2013 of September 27 
3/ EU citizens and citizens of the 
European Economic Area and 
Switzerland 
4/ Family members of EU citizens 

 

¿Cómo se puede obtener un informe de vida 
laboral? 

How can I get an employment record? 

• Es posible solicitar un informe de vida laboral en 
la sede electrónica de la Seguridad Social. 
 

• Employment records can be requested 
from the electronic office of the Seguridad 
Social. 

2. PERFIL DEL PROYECTO 
 

2. ELIGIBLE PROJECTS 
 

¿A qué proyectos está dirigida la Beca 
Leonardo? 
 

What kind of projects are right for a 
Leonardo Grant? 

• Cualquier proyecto que pertenezca a los 
ámbitos detallados en las bases y cumpla los 
requisitos será remitido a las comisiones 
evaluadoras de las Becas Leonardo. 

• La beca solicitada deberá ser la fuente de 
financiación principal, y preferentemente única, 
del proyecto presentado a esta convocatoria. 
En el caso de haber solicitado o tener concedida 
otra u otras fuentes de financiación para el 
proyecto presentado, deberá informarse 
expresamente en la solicitud en el apartado 
destinado a tal efecto.  

• En lo referente a las áreas de investigación 
científica, esta convocatoria pretende capturar 
y generar el mejor conocimiento a través de 

• Any project within the areas specified in the 
call conditions and meeting their 
requirements will be forwarded to the 
Leonardo Grant evaluation committees. 

• The grant applied for should be the project’s 
principal and preferably sole source of 
funding. When other funding has been 
sought or obtained for the project being 
submitted, this should be expressly stated 
in the relevant section of the application 
form. 

• In scientific research areas, the call seeks to 
capture and generate the best knowledge 
from diverse perspectives ranging from 
eminently applied approaches to 

https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_tarjetaresidencia_largaduracion.php
https://www.inclusion.gob.es/documents/1823432/1826092/CriteriosAplicacionLey14-2013Sellado.pdf/e91ab6b2-1dc4-d20b-be21-dfcebab1b72d?t=1664810249027
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://www.inclusion.gob.es/web/migraciones/w/certificado-de-registro-de-ciudadano-de-la-union-europea-hi-101-
https://www.inclusion.gob.es/web/migraciones/w/certificado-de-registro-de-ciudadano-de-la-union-europea-hi-101-
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://www.inclusion.gob.es/web/migraciones/w/certificado-de-registro-de-ciudadano-de-la-union-europea-hi-101-
https://www.inclusion.gob.es/web/migraciones/w/certificado-de-registro-de-ciudadano-de-la-union-europea-hi-101-
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_tarjetaresidencia_defamiliardeciudadano.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_tarjetaresidencia_largaduracion.php
https://www.inclusion.gob.es/documents/1823432/1826092/CriteriosAplicacionLey14-2013Sellado.pdf/e91ab6b2-1dc4-d20b-be21-dfcebab1b72d?t=1664810249027
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://www.inclusion.gob.es/web/migraciones/w/certificado-de-registro-de-ciudadano-de-la-union-europea-hi-101-
https://www.inclusion.gob.es/web/migraciones/w/certificado-de-registro-de-ciudadano-de-la-union-europea-hi-101-
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_certificadoregistro_ciudadanoue.php
https://sede.policia.gob.es/portalCiudadano/_es/tramites_extranjeria_tramite_tarjetaresidencia_defamiliardeciudadano.php
https://sede.seg-social.gob.es/wps/portal/sede/sede/Ciudadanos/Informes%20y%20Certificados/
https://sede.seg-social.gob.es/wps/portal/sede/sede/Ciudadanos/Informes%20y%20Certificados/
https://sede.seg-social.gob.es/wps/portal/sede/sede/Ciudadanos/Informes%20y%20Certificados/
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diferentes ópticas, desde las aproximaciones 
más aplicadas hasta los estudios más 
fundamentales, quedando incluidas disciplinas 
como la epidemiología, nuevas técnicas 
quirúrgicas, soluciones innovadoras en la lucha 
contra el cambio climático, remediación, 
prevención de la salud pública, promoción de 
políticas públicas, entre otras. 

 

fundamental studies. Applications can 
accordingly come from disciplines like 
epidemiology or involve new surgical 
techniques, innovative solutions in the fight 
against climate change, environmental 
remediation, public health prevention or the 
promotion of public policies. 

¿Cuál es la duración máxima del desarrollo 
del proyecto? 
 

What are the time limits for project 
implementation? 

• Los proyectos presentados tendrán una 
duración mínima de 12 meses y máxima de 18 
meses desde que el beneficiario suscriba el 
compromiso de aceptación de la beca, previsto 
para antes del 31 de julio de 2026. El proyecto 
objeto de la beca solicitada deberá estar 
completado al finalizar este periodo. 

 

• Projects submitted should last from a 
minimum of 12 months to a maximum of 
18 months from the signing date of the 
grant acceptance statement, envisaged to 
be before July 31, 2026. The beneficiary 
project must have been completed in full by 
the end of this period. 

¿Cuándo comienza la ejecución del proyecto? 
 

When does project implementation start? 

• En el momento que el beneficiario suscriba el 
compromiso de aceptación de la beca, que será 
antes del 31 de julio de 2026. 

 

• On the date the beneficiary signs the grant 
acceptance statement, prior to July 31, 
2026. 

¿Se puede desarrollar el proyecto o parte de 
las actividades del proyecto en el extranjero? 
 

Can all or part of the project’s activities be 
carried out abroad? 

• Siempre que el solicitante cumpla con los 
requisitos establecidos en las bases de la 
convocatoria, entre los que se encuentra la 
obligatoriedad de tener su residencia en 
España, no existe limitación geográfica a la hora 
de ejecutar parte de su proyecto o actividades 
vinculadas al mismo. 

• En cualquier caso, es responsabilidad del 
solicitante recabar los permisos necesarios 
para la realización del proyecto en los centros, 
entidades, empresas o universidades en el 
extranjero. La Fundación BBVA no procederá a 
la firma del documento de regulación de 
concesión y pago de la beca, o cualquier tipo de 

• Yes. Provided the applicant meets the 
requirements of the call conditions, 
including the obligation to be resident in 
Spain, there is no geographical constraint 
on project implementation or related 
activities. 

• In any event, the responsibility for securing 
all permissions necessary for the project to 
be carried out at centers, organizations, 
companies or universities abroad will lie with 
the applicant. The BBVA Foundation will not 
sign the funding terms and conditions 
document, or any other undertaking, with 
centers other than those specified in the call 
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compromiso, con centros distintos de los 
especificados en las bases, esto es, centros 
públicos de investigación, centros privados (no 
lucrativos) de investigación, universidades u 
hospitales españoles, liberándose la ayuda 
económica directamente al beneficiario de la 
beca. 

 

conditions; namely, Spanish public research 
centers, private (non-profit) research 
centers, universities or hospitals, releasing 
the grant funding directly to the beneficiary. 

¿Qué área se debe elegir en el caso de 
proyectos multidisciplinares? 
 

Which area should I specify in the case of 
multi-area projects? 

• Corresponde al solicitante elegir, teniendo en 
cuenta su trayectoria profesional y las variables 
del proyecto presentado a la convocatoria, cuál 
de las once áreas recogidas en las bases se 
ajusta más a dicho proyecto, dado que será una 
comisión de expertos del área elegida la que 
evaluará el mismo. 

• Recomendamos consultar el perfil de los 
proyectos beneficiarios de anteriores 
convocatorias de Becas Leonardo en el 
siguiente enlace.  

 

• It is up to the applicant to choose which of 
the once areas in the call conditions fits 
best with their project, bearing in mind its 
characteristics and their own professional 
history and remembering that it will be a 
committee of experts from that area which 
will evaluate the project. 

• We recommend that you examine the 
profile of projects funded in previous 
editions of the Leonardo Grants at the 
following link.  

 

¿A quién pertenece la propiedad intelectual 
del proyecto financiado por una Beca 
Leonardo? 
 

Who owns the intellectual property of 
projects funded by a Leonardo Grant? 

• Los derechos de propiedad intelectual y/o 
industrial derivados de la ejecución del 
proyecto pertenecen a sus autores. No 
obstante, la Fundación BBVA podrá solicitar la 
colaboración de los beneficiarios de las becas 
en actividades de difusión a la sociedad de los 
resultados de los proyectos objeto de la 
convocatoria. Solicitada dicha colaboración, el 
beneficiario facilitará a la Fundación BBVA 
toda la información y documentación que se le 
requiera y cederá gratuitamente a esta los 
derechos oportunos para la difusión de los 
resultados de su proyecto a través de la página 
web de la Fundación, www.redleonardo.es 
y/o www.fbbva.es, u otros canales similares, 

• All intellectual and/or industrial property 
rights deriving from the project’s execution 
will belong to the authors. However, The 
BBVA Foundation may request the 
collaboration of beneficiaries in activities to 
disseminate the results of the funded 
project. In the event of such a request, the 
grantee will provide the BBVA Foundation 
with all relevant information and materials 
and will assign the opportune rights for the 
project’s results to be publicized through 
the Foundation website, 
www.redleonardo.es and/or 
www.fbbva.es, or similar channels, signing 
any authorizations to this effect required by 
the BBVA Foundation. 

https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/becarios/
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/becarios/
https://www.redleonardo.es/becarios/
http://www.redleonardo.es/
http://www.fbbva.es/
http://www.redleonardo.es/
http://www.fbbva.es/
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suscribiendo las autorizaciones que se le 
remitan desde la Fundación BBVA a tal efecto. 

 

 3. DOTACIÓN 
 

3. FUNDING 

 ¿Cuántas becas se concederán en la 
presente convocatoria? 

How many grants will be awarded under the 
present call? 

 • Se concederán al menos 55 becas, dotadas 
cada una de ellas con un importe bruto 
máximo de 50.000 euros 

 

• At least 55 grants will be given, each for a 
maximum gross amount of 50,000 euros. 

 

 ¿Cuál es la cuantía máxima a solicitar por 
un proyecto individual? 
 

What is the maximum amount that can be 
sought for an individual project? 

 • Podrá solicitarse un importe bruto máximo 
de 50.000 euros. El presupuesto presentado 
deberá incluir los impuestos y retenciones 
que en cada caso resulten de aplicación (por 
ejemplo: IVA, IRPF, costes indirectos del 
centro, etc.). 

• El presupuesto válido será el informado a 
través del formulario. No se tendrán en 
cuenta presupuestos que pudieran ser 
incluidos en el resto de la documentación 
aportada (memoria del proyecto, CV, etc.). 

 

• The maximum gross amount of grants is set 
at 50,000 euros. The budget submitted 
must include all applicable withholding and 
other taxes (for example, VAT, personal 
income tax, administering center indirect 
costs…). 

• Only the budget set out in the application 
form will be considered valid. Any budgetary 
information in the rest of the documentation 
provided (project narrative, CV, etc.) will not 
be taken into account. 

 

 ¿Está sujeta a tributación la percepción de la 
beca? 
 

Is the grant money taxable? 

 • Sí, la dotación económica del presente 
programa de becas está sujeta a tributación 
en España, en el Impuesto sobre la Renta de 
las Personas Físicas. 

• Asimismo, puede que esté sujeta a IVA si el 
proyecto se ejecuta dentro del desarrollo de 
una actividad económica. 

 

• Yes, the monetary amounts received under 
this grant program are liable for Spanish 
personal income tax. 

• They may also be liable for VAT if the project 
is carried out as part of an economic activity. 

 

 ¿Está exenta de tributación la beca? 
 

Is the grant money exempt from taxation? 

 • No, la presente beca no está exenta de 
tributación en el IRPF. 

• No, these grants are not exempt from 
personal income tax. 
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• De acuerdo con la normativa tributaria 
vigente, sólo están exentas en el IRPF las 
becas públicas, las becas concedidas por las 
entidades sin fines lucrativos a las que sea 
de aplicación el régimen especial regulado 
en el Título II de la Ley 49/2002, de 23 de 
diciembre, de régimen fiscal de las 
entidades sin fines lucrativos y de los 
incentivos fiscales al mecenazgo, y las 
becas concedidas por las fundaciones 
bancarias reguladas en el Título II de la Ley 
26/2013, de 27 de diciembre, de cajas de 
ahorros y fundaciones bancarias en el 
desarrollo de su actividad de obra social, 
percibidas para cursar estudios reglados, 
tanto en España como en el extranjero, en 
todos los niveles y grados del sistema 
educativo, en los términos que 
reglamentariamente se establezcan. 
Asimismo estarán exentas, en los términos 
que reglamentariamente se establezcan, las 
becas públicas y las concedidas por las 
entidades sin fines lucrativos y fundaciones 
bancarias mencionadas anteriormente para 
investigación que reúnan los requisitos para 
estar incluidas en el ámbito descrito por el 
Real Decreto 63/2006, de 27 de enero, por 
el que se aprueba el Estatuto del personal 
investigador en formación, así como las 
otorgadas por aquellas con fines de 
investigación a los funcionarios y demás 
personal al servicio de las Administraciones 
públicas y al personal docente e 
investigador de las universidades. 

• La presente beca no se enmarca dentro de 
las anteriores por lo que ha de tributar en el 
IRPF del perceptor. 

 

• Under current tax legislation, only public 
grants and those awarded by non-profit 
entities that come within the special regime 
regulated in Title II of Law 49/2002 of 
December 23, on the tax regime of non-
profit entities and tax incentives for 
patronage, are exempt from personal 
income tax, along with grants awarded by 
banking foundations regulated in Title II of 
Law 26/2013 of December 27, on savings 
banks and banking foundations, in 
furtherance of their social agenda, for the 
pursuit of regulated studies, in Spain and 
abroad, at all levels and grades of the 
educational system, under the terms 
established by regulations. Also exempt, 
under the terms established by regulations, 
are public research grants and research 
grants awarded by the aforementioned non-
profit entities and banking foundations that 
fall within the scope of Royal Decree 
63/2006 of January 27, approving the 
Statute of research staff in training, as well 
as those awarded by the latter for research 
purposes to civil servants and other 
government employees and to university 
teaching and research staff. 

 
• These grants do not fulfil any of the above 

conditions so must be declared in the 
beneficiary’s personal income tax return. 

 ¿Las presentes becas se encuentran 
incluidas en el Real Decreto 103/2019 de 1 
de marzo, por el que se aprueba el estatuto 
del personal investigador predoctoral en 
formación? 

Are these grants covered by Royal Decree 
103/2019 of March 1 approving the Statute 
of predoctoral research staff in training? 
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 • No, las presentes becas no están reguladas 
en dicho Real Decreto. Por ello, aun cuando 
fueran concedidas a investigadores 
predoctorales en formación, no gozarían de 
exención fiscal. 
 

• No, these grants do not fall within the scope 
of the said Royal Decree, so do not enjoy any 
tax exemption even if the beneficiaries are 
predoctoral research staff in training. 

 ¿Qué tipo de impuestos se deben incluir en 
el presupuesto? 
 

What kind of taxes should appear in the 
budget? 

 • Es responsabilidad del solicitante 
asesorarse adecuadamente de su situación 
particular jurídico-fiscal, en relación con el 
proyecto que va a llevar a cabo y el destino 
que vaya a dar al resultado del mismo, para 
que pueda saber en su caso concreto cuáles 
son los impuestos y retenciones que 
resulten de aplicación a su proyecto y que 
pueden representar costes indirectos en 
concepto de IVA, retenciones a cuenta del 
IRPF, etc.  

• En cualquier caso, la financiación estará 
sujeta a las retenciones y los impuestos que 
estipule la legislación vigente, los cuales 
serán detraídos de la dotación económica. 

 

• It is up to the applicant to seek proper advice 
on their legal and tax situation vis à vis the 
project and the use made of its results, so 
they know which taxes and withholdings are 
applicable in their specific case, and which 
items may carry indirect taxes like VAT.  

• In any case, all grants will be subject to the 
withholding and other taxes stipulated in 
current legislation, which will be deducted 
from their monetary amount. 

 ¿Existe un porcentaje máximo de costes 
indirectos a aplicar sobre el total de la 
cuantía solicitada? 
 

Is there a percentage ceiling on indirect 
costs with respect to the total funding 
sought? 

 

 • No. El porcentaje de costes indirectos estará 
determinado por la normativa del centro de 
adscripción del solicitante. 

• El solicitante deberá informarse del 
porcentaje de costes indirectos que aplica su 
centro para este tipo de proyectos, 
porcentaje que varía en función de la 
naturaleza de los mismos y de otros motivos, 
como la comunidad autónoma en la que está 
situado. 

• En caso de resultar beneficiario, la Fundación 
BBVA solicitará la documentación 

• No. The percentage of indirect costs will be 
determined by the rules of the administering 
center. 

• The applicant should find out beforehand 
what percentage of indirect costs their 
center applies to this kind of project, which 
will vary depending on its exact nature and 
other considerations, like the autonomous 
region where the center is located.  

• If an application is successful, the BBVA 
Foundation will request documents 
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acreditativa oportuna que justifique el 
porcentaje aplicado en el presupuesto 
solicitado. 
 

justifying the percentage applied in the 
project budget. 

 ¿Qué tipo de costes cubre la Beca 
Leonardo? 
 

What costs are covered by a Leonardo 
Grant? 

 • La convocatoria no es restrictiva en cuanto a 
los gastos elegibles, siempre que estén 
sujetos y deriven directamente de las 
necesidades del proyecto y sean 
debidamente justificados en el apartado de 
recursos económicos solicitados, por lo que 
si se considera que debe haber una partida 
destinada al salario del solicitante, para la 
compra de material fungible o inventariable, 
para desplazamientos, estancias, dietas y 
pernoctaciones, costes indirectos del centro, 
edición y publicación de libros y monografías, 
organización de congresos y workshops, 
etc., se debe incluir en el campo 
correspondiente del formulario electrónico. 

• En el caso de que el beneficiario de una beca 
esté adscrito a una universidad, centro 
público de investigación, centro privado (no 
lucrativo) de investigación o a un hospital, la 
referida dotación económica se librará de 
acuerdo a la legislación y normas aplicables. 

 

• The call is not restrictive as regards 
admissible expenses, provided they are 
subject to and derive directly from the 
needs of the project and are duly justified in 
the budget section of the form. It 
accordingly contemplates items like the 
applicant’s salary, the purchase of 
consumables or inventoriable materials, 
travel expenses, accommodation, per 
diems, administering center indirect costs, 
editing and publication of books and 
monographs, organization of conferences 
and workshops, etc., which should be 
entered in the relevant field of the online 
form. 

• If the grantee is attached to a university, 
public research center, private (non-profit) 
research center or hospital, the grant 
money will be released according to the 
applicable laws and regulations. 

 

 ¿Está permitida la contratación de terceros 
para la realización de parte del proyecto? 
 

Can third parties be hired for parts of the 
project? 

 

 • Aunque la convocatoria es de carácter 
individual, sería posible tener ciertos 
ayudantes / colaboradores, siempre que 
sean meros subordinados que realizan 
tareas accesorias o secundarias (por ej., 
recopilación de documentación y datos, 
realización de estadísticas, 
acompañamiento musical, técnicos de 
imagen, actores, etc.), recayendo el peso del 
proyecto o de la investigación en el 
solicitante. 

• Although the call is for individual projects, 
beneficiaries are free to hire 
assistants/collaborators provided they are 
mere subordinates performing secondary 
or ancillary tasks (e.g. documentation and 
data collection, statistics, musical 
accompaniment, image technicians, 
actors...), leaving the bulk of the project or 
research work in the hands of the applicant. 

• Any such hirings must be justified in the 
project narrative (which should not exceed 
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• En cualquier caso, estas participaciones 
estarían justificadas en la memoria del 
proyecto (sin que el total del documento 
exceda las 5 páginas DIN A4) y sus partidas 
correspondientes en el presupuesto que hay 
que cumplimentar en el formulario. 
 

5 DIN A4 pages) and appear as explicit cost 
items in the budget section of the online 
form. 

 ¿Los proyectos presentados pueden tener 
otras fuentes de financiación distintas de la 
solicitada a través de la convocatoria? 
 

Is it possible for submitted projects to have 
other sources of funding besides the grant 
being sought? 

 • La beca solicitada deberá ser la fuente de 
financiación principal, y preferentemente 
única, del proyecto presentado a esta 
convocatoria. 

• En caso de haber solicitado o tener 
concedida otra u otras fuentes de 
financiación para el proyecto presentado 
a la convocatoria, esta información deberá 
hacerse constar expresamente en la 
solicitud, identificando claramente la fuente, 
el importe y el destino de la financiación 
solicitada o concedida. 

• Se deberá incluir un breve texto aclaratorio 
que identifique los costes cubiertos por la 
Beca Leonardo frente a los cubiertos por 
otras dotaciones, así como la independencia 
de lo costeado por la Beca Leonardo frente a 
otros proyectos solicitados o concedidos. 

 

• The grant applied for must be the primary 
and preferably the sole source of funding 
for projects submitted under this call. 

• If you have sought or obtained other 
funding for the project submitted in this 
call, you should say so expressly in the 
online form, clearly identifying the source, 
amount and application of the same. 

• You should also include a short explanatory 
note identifying the costs to be covered by 
the Leonardo Grant versus those covered 
from other sources, and showing that what 
is being paid for with the Leonardo Grant is 
separate from other projects applied for or 
granted. 

 

 ¿De qué modo se realiza el pago de la Beca 
Leonardo? 
 

How is the amount of the Leonardo Grant 
paid? 

 • La beca se hará efectiva en tres pagos: 
1/ 50% una vez formalizado el 
compromiso de aceptación; 
2/ 40% restante a la mitad del desarrollo 
del proyecto; 
3/ 10% restante a la entrega de la 
memoria final del proyecto. 

• La Fundación BBVA podrá solicitar al 
beneficiario de la beca cuanta 

• Grants are paid in three instalments: 
1/ 50% after the signing of the grant 
acceptance statement; 
2/ 40% halfway through the project; 
3/ the remaining 10% on delivery of the 
final project report. 

• The BBVA Foundation may request any 
information and documentation it requires 
from the beneficiary further to the payment 
of the grant under these terms.  



 
 

15 
 

documentación e información le sea 
requerida, al efecto del pago de la beca en la 
forma acabada de describir. 

 

 

 4. PRESENTACIÓN DE 
SOLICITUDES 
 

4. HOW TO APPLY 

 ¿De qué manera se presentan las solicitudes 
a la convocatoria de Becas Leonardo? 
 

How do I make an application for a Leonardo 
Grant? 

 • Todas las solicitudes se presentarán 
exclusivamente a través del formulario 
digital disponible en el sitio web de la 
Fundación BBVA. 

• Para conocer con antelación la información, 
formatos y extensión de la documentación 
que la aplicación le irá requiriendo en el 
transcurso de la cumplimentación de su 
solicitud, le recomendamos lea 
detenidamente el documento al que puede 
acceder a través de este enlace. 

 

• Applications should be made using the 
online form available on the BBVA 
Foundation website. 

• To familiarize yourself beforehand with the 
details needed, and the formats and 
extensions of the documents you will be 
asked to attach while advancing through the 
form, we recommend that you read 
carefully through the document at this link. 

 

 ¿Un solicitante puede presentar más de 
una candidatura a la convocatoria de Becas 
Leonardo? 
 

Can I submit more than one application in 
the Leonardo Grants call? 

 • No, cada solicitante podrá presentar una 
única solicitud a la presente convocatoria. 

 

• No, each applicant can make only one 
application. 

 

 ¿Cuál es el plazo de presentación de 
solicitudes? 
 

What is the submission period for the 
grants? 

 • Desde el 20 de enero al 20 de marzo de 
2026, a las 14:00 h, hora peninsular 
española. 

• La solicitud deberá haber sido totalmente 
tramitada no más tarde de la fecha y hora 
indicadas. 

• El solicitante recibirá un código de referencia 
junto con el resumen de su solicitud a la 
dirección de correo-e informada en el 

• From January 20 until March 20, 2026 at 
14:00, Spanish standard time. 

• Applications must have been completed 
and sent no later than the above date and 
time. 

• The applicant will be sent a summary of 
their application to the email address 
provided in the online form along with a 
reference number confirming that their 

https://www.redleonardo.es/informacion-bases-becas-red-leonardo/
http://www.fbbva.es/
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.fbbva.es/en/noticias/call-leonardo-grants-scientific-research-cultural-creation/
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
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formulario digital, que confirmará su 
correcta participación en la convocatoria. 

 

application has been registered 
successfully. 

 ¿Se puede presentar la solicitud a las Becas 
Leonardo en un idioma distinto al español? 
 

Can applications for a Leonardo Grant be in 
a language other than Spanish? 

 • Con carácter general, toda la documentación 
presentada deberá ser cumplimentada en 
español o en inglés.  
 

• In general, all the materials presented 
should be in Spanish or in English. 

 

 ¿Y los trabajos o contribuciones anteriores? And previous projects or contributions? 

 • Podrán ser aportados en cualquier idioma 
junto con un resumen o aclaración en 
español o en inglés. 

• Los puestos o experiencias profesionales 
previos de los solicitantes, méritos o premios 
no se consideran trabajos o contribuciones 
anteriores. 

• Se entiende que los trabajos o 
contribuciones deben estar concluidos en el 
momento de la presentación de la solicitud. 

 

• These can be provided in any language, 
accompanied by a summary or clarifying 
remarks in Spanish or in English. 

• Applicants’ previous professional positions 
or experience, merits or awards do not 
qualify as projects or contributions. 

• It is understood that any projects or 
contributions described in this section have 
been completed at the time of submitting 
the application. 

 ¿Cómo se aportan las cartas de referencia? 
 

How do I provide letters of reference? 

 • El proceso de aportación de las cartas de 
referencia será el siguiente: 
1/ Los solicitantes deberán identificar al 
menos a un investigador, creador cultural o 
experto de referencia en el paso 3 de la 
herramienta digital, mediante el botón 
“Añadir referenciante”, y proceder a 
solicitarles dicha carta. 
2/ El referenciante recibirá un correo a 
través del cual podrá acceder a la 
herramienta, mediante la inclusión de su 
cuenta de correo y de una contraseña 
generada automáticamente por el sistema 
que figura en el mensaje que recibirá. Este 
entorno puede cambiarse al inglés o al 
español mediante el botón “Esp / Eng” 
situado en la parte superior derecha. 

• The process for providing letters of 
reference is as follows: 
1/ Applicants should provide at least one 
researcher, cultural creator or expert as a 
referee in step 3 of the online form using the 
“Add referee” button, then issue a letter 
request. 
2/ The referee will be sent an email that 
gives them access to the application tool by 
entering their email address and a 
password generated automatically by the 
system which will appear in the message. 
They can change the language of the 
environment to Spanish or English using the 
“Esp/Eng” button in the top right-hand 
corner. 
3/ Once they have entered these data 
through the corresponding link, they will be 
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3/ Una vez introduzca estos datos a través 
del enlace correspondiente, recibirá un 
segundo código de activación que también 
deberá validar (código OTP). Esta segunda 
contraseña tiene una validez de 10 minutos.  
4/ El referenciante accederá, después de 
realizar este proceso, al entorno digital 
donde podrá cargar su carta.  
Adicionalmente, podrá cambiar sus datos 
básicos, excepto el correo electrónico. Este 
entorno de subida de carta permanecerá 
activo hasta la fecha del cierre del plazo de 
presentación de las solicitudes. 
5/ Cuando la carta haya sido cargada en el 
sistema se enviará un correo de 
confirmación tanto al solicitante como al 
referenciante. 

6/ Una vez solicitada al menos una de las dos 
cartas, se podrá continuar cumplimentando 
el formulario, pudiéndose finalizar la 
solicitud, aunque no se hayan recibido las 
cartas. Las cartas de referencia no podrán 
ser aportadas una vez haya finalizado el 
plazo de presentación de solicitudes 
indicado en el punto 6 de las bases (30 de 
mayo de 2025 a las 14:00 h, hora peninsular 
española). 
7/ En el caso de que se cambie el campo de 
correo electrónico de uno de los 
referenciantes a los que ya se les ha enviado 
la solicitud, este enlace quedará invalidado. 
El referenciante recibirá un correo 
indicándole que la aportación de su carta ya 
no es necesaria. Si además hubiese subido 
ya su carta, se procederá a eliminar el 
documento. Sólo podrá acceder al entorno 
virtual la última persona identificada en este 
formulario digital. 
8/ El sistema permite enviar un recordatorio 
a aquellos referenciantes que no hayan 
adjuntado su carta mediante el icono en 
forma de sobre que aparece junto a su 
nombre. 

sent a second activation password (OTP 
code) that they will be asked to verify. This 
second password will be valid for 10 
minutes. 
4/ This will take referees to the digital 
environment where they can upload their 
letters. At this point, they can also edit their 
personal details, except for their email 
address. This upload page will remain active 
up to the closing date for submissions. 
5/ Once the letter has been loaded the 
system will send a confirmation email to 
both the applicant and the referee. 
6/ When at least one of the two letters has 
been requested, applicants can continue 
completing the form to the end, even if no 
letters have yet been received. Note, 
however, that letters of reference cannot be 
provided later than the submission deadline 
stated in point 6 of the call conditions (May 
30, 2025 at 14:00, Spanish standard time). 
7/ If the email address of a referee is 
changed after a letter has been requested, 
the link provided will cease to be valid. The 
referee will be sent an email stating that 
their letter is no longer needed. In the event 
that they have already uploaded it, the letter 
will be deleted. Only the last person listed in 
the online form will be able to access the 
virtual environment. 
8/ The system allows a reminder to be sent 
to referees who have not attached a letter 
by clicking on the envelope icon next to their 
name. 

• If you experience any incidents in the course 
of providing letters of reference, please 
contact becas-leonardo@fbbva.es. 
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• En caso de encontrar incidencias en el 
proceso de aportación de las cartas de 
referencia, contacte con becas-
leonardo@fbbva.es. 

 

 ¿Existe alguna plantilla disponible para 
preparar la memoria del proyecto? 
 

Is a template available for preparing the 
project narrative? 

 • No existe una plantilla para la preparación de 
la memoria del proyecto. Sin embargo, 
deberá estar redactada en español o en 
inglés, no podrá superar las 5 páginas DIN 
A4 e incluirá: 

- Descripción del proyecto o actividad 
objeto de la beca solicitada. 
- Plan de trabajo que recoja la duración 
prevista del proyecto y su calendario de 
ejecución. 
- Además se sugiere la inclusión de un 
apartado específico sobre la relación del 
proyecto presentado con la investigación 
/ creación previa, o las razones por las 
cuales se sigue una línea nueva de 
actividad. 

• No existe impedimento para que la memoria 
del proyecto incluya portada, índice, 
infografías, documentación gráfica, 
bibliografía o notas a pie de página, siempre 
y cuando la extensión total de la misma no 
supere las 5 páginas DIN A4. 

• El presupuesto deberá ser cumplimentado y 
desglosado por partidas en el apartado 
correspondiente habilitado en el formulario 
electrónico. 
 

• No templates are available for preparing the 
project narrative. This document, which 
may not exceed 5 DIN A4 pages, should be 
written in Spanish or English and include: 

- A description of the project or activity for 
which funding is sought. 
- A work plan setting out the planned 
duration of the project and a timeline for 
its implementation. 
- Applicants are also encouraged to 
include a specific section on how the 
submitted project relates back to earlier 
research or creative work, or explaining 
why they have chosen to embark on a new 
line of activity. 

• The project narrative may include a title 
page, list of contents, infographics, 
graphics, references and footnotes, as long 
as its total length does not exceed 5 DIN A4 
pages. 

• The budget should be itemized in the 
relevant section of the online form. 

 ¿Existe alguna limitación relativa al formato 
de la documentación a presentar? 

 

Are there any limitations as to format? 

 • Todas las limitaciones existentes están 
recogidas en el documento de 
instrucciones, información y 
documentación requerida y en las bases 
de la convocatoria. 

• Any limitations are described in the 
document instructions, information and 
documentation and the call conditions. 

• There are no particular instructions as to 
the typography, font size, margins or 

https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
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• No existen indicaciones específicas sobre 
tipografía, tamaño de fuente, márgenes u 
orientación del documento a presentar, 
siempre y cuando no supere el límite de 
páginas DIN A4 especificadas en las bases y 
el resultado final sea legible y de ágil lectura. 
 

orientation of the submitted document, as 
long as it does not exceed the DIN A4 page 
limit specified, and the final result is legible 
and easy to read. 

 

 ¿Es necesario aportar el informe del 
comité de ética? 
 

Do applications need to be accompanied 
by an ethics committee report? 

 • No, pero aquellos proyectos que impliquen 
investigación en humanos, utilización de 
muestras de origen humano, utilización de 
células y tejidos de origen embrionario 
humano o líneas celulares derivadas de ellos, 
así como los proyectos que comporten 
ensayos clínicos, experimentación animal, 
utilización de agentes biológicos, adquisición 
o intercambio de material genético o que 
realicen estudios mediante encuestas o 
captura de datos personales, deberán 
atenerse a lo establecido en la normativa 
vigente que resulte aplicable en cada caso, 
correspondiendo a los beneficiarios y, 
subsidiariamente, a los centros a los que 
estén adscritos velar por su exacto 
cumplimiento. 

• No obstante, el formulario permitirá la 
aportación del informe del comité de ética, el 
protocolo ético, la acreditación del comité de 
ética u otras puntualizaciones relacionadas 
con esta cuestión. 

• La Fundación se reserva el derecho a solicitar 
la oportuna información o acreditación en 
cualquier caso. 

 

• No, but any projects involving research on 
humans, use of samples of human origin, 
use of cells and tissues of human embryonic 
origin or cell lines derived therefrom, as well 
as projects that involve clinical trials, animal 
experimentation, use of biological agents, 
acquisition or exchange of genetic material 
or that conduct studies through surveys or 
the capture of personal data, must comply 
with the provisions of the applicable 
regulations in force in each case, and the 
beneficiaries and, subsidiarily, the centers 
to which they are attached must ensure that 
such compliance is complete. 

• That said, the form leaves space for an 
ethics committee report, ethical protocol, 
ethics committee certification or clarifying 
remarks related to this question. 

• The Foundation reserves the right to 
request the relevant information or 
certification at any time. 

 Entre la documentación requerida para 
concurrir a la convocatoria se encuentra un 
curriculum vitae abreviado del solicitante. 
¿Qué formato se recomienda aportar? 
 

Applicants are asked to provide a short CV. 
Should this be in any particular format? 

 • Los solicitantes deberán aportar un 
curriculum vitae abreviado, redactado en 

• Applicants must provide a short curriculum 
vitae in Spanish or English with a maximum 
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español o en inglés y con un máximo de 5 
páginas DIN A4, en el que se haga especial 
énfasis a los cinco últimos años de carrera 
profesional. 

•  Se podrá aportar en formato libre o en el 
modelo abreviado del Ministerio, siempre y 
cuando se ajuste a los requerimientos de 
extensión y formato dispuestos en las bases 
(máximo 5 páginas DIN A4). 

 

length of 5 DIN A4 pages, which should 
focus particularly on the past five years of 
their professional life. 

• You can supply this document in the format 
of your choice or use the abbreviated model 
of the Ministry of Science, Innovation and 
Universities, as long as it meets the above 
specifications (maximum 5 DIN A4 pages). 

 Se tendrán por no presentadas: 
 

Grounds for rejection: 

 • Aquellas solicitudes que incurran en alguna 
de las incompatibilidades descritas en las 
bases. 

• Aquellas solicitudes incompletas, por faltar 
datos o parte de la documentación indicada 
en las bases. 

• Aquellas solicitudes defectuosas, por no 
ajustarse a los requisitos indicados en las 
bases para cada documento a adjuntar, y/o 
por haber incurrido en errores en la 
presentación a través del formulario digital. 

• Aquellas solicitudes presentadas por otros 
medios diferentes al formulario disponible 
en la página web de la Fundación BBVA. 

• Aquellas solicitudes que se cumplimenten en 
un idioma distinto al español o al inglés. 

 

• Applications that are disqualified under the 
call conditions. 

• Applications that are incomplete, missing 
part of the information or documentation 
specified in the call conditions. 

• Applications that fail to comply with the 
instructions given in the call conditions for 
the attachment of documents and/or that 
exhibit errors in the presentation of the 
online form. 

• Applications submitted through means 
other than the form available on the BBVA 
Foundation website. 

• Applications completed in a language other 
than Spanish or English. 

 ¿Cómo se realiza el proceso de selección 
de los beneficiarios de las Becas Leonardo? 
 

What is the process for selecting Leonardo 
Grant beneficiaries? 

 • El proceso de asignación de las becas será 
llevado a cabo por once comisiones 
designadas por la Fundación BBVA e 
integradas por expertos de reconocido 
prestigio en cada una de las áreas objeto de 
la convocatoria, que valorarán las solicitudes 
recibidas y asignarán las becas previstas en 
el apartado segundo de estas bases 
atendiendo a los siguientes criterios:  

• The allocation of grants will be decided by 
eleven evaluation committees appointed by 
the BBVA Foundation and made up of 
experts of recognized prestige in each of the 
areas covered by the call, who will assess 
the applications received and award the 
grants envisaged in section 2 of these call 
conditions in accordance with the following 
criteria: 

https://www.redleonardo.es/informacion-bases-becas-red-leonardo/
https://www.fbbva.es/en/noticias/call-leonardo-grants-scientific-research-cultural-creation/
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- Perfil curricular y realizaciones previas 
del solicitante (peso del 50%) 
- Originalidad y carácter innovador de la 
propuesta (peso del 50%) 

• Las comisiones evaluadoras podrán acordar 
conceder el total de la cantidad solicitada o 
modificarla en atención a la naturaleza del 
proyecto a desarrollar. 

 

- Applicant’s CV profile and previous 
projects (50% weighting) 
- Originality and innovativeness of the 
proposal (50% weighting) 

• Evaluation committees may resolve to 
award the full amount of funding sought or 
modify the sum in line with the nature of the 
submitted project. 

 ¿Cuándo se hará pública la resolución de la 
convocatoria? 
 

When will the resolution of the call be made 
public? 

 • La resolución de la convocatoria se hará 
pública no más tarde del 30 junio de 
2026. 

• La convocatoria podrá declararse total o 
parcialmente desierta, y la decisión de las 
comisiones será inapelable.  

• Resuelta la convocatoria, se harán públicas 
en nuestra página web la lista de los 
beneficiarios de las Becas Leonardo y la 
composición de las comisiones evaluadoras. 

• No se mantendrá correspondencia o 
comunicación adicional alguna con los 
solicitantes de la becas que no hayan 
resultado seleccionados. 
 

• The resolution of the call will be publicly 
announced no later than June 30, 2026. 

• The call may be declared wholly or partially 
void and the committees’ decisions will not 
be open to appeal.  

• Once the call has been resolved, the list of 
Leonardo Grant recipients and the 
membership of the evaluation committees 
will be posted on our website. 

• There will be no further correspondence or 
communication with applicants who were 
not among those selected. 

 5. FORMULARIO DIGITAL 
 

5. ONLINE FORM 
 

 El proceso de cumplimentación de las 
solicitudes de la presente convocatoria se 
realiza a través de un formulario electrónico 
que consta de diferentes pasos, en los que se 
debe cumplimentar numerosa información y 
adjuntar distintos documentos. Animamos a 
los participantes de la misma a planificar 
debidamente el tiempo de dedicación en la 
presentación de su solicitud para completar y 
finalizar el proceso en el período previsto en las 
bases de la convocatoria. Dicho proceso 
concluye con el envío de la solicitud en el paso 
"Resumen" y la posterior recepción de un 

Applications in this call are through an online 
form comprising a number of steps, in the 
course of which participants are asked to 
provide detailed information and attach a 
series of documents of varying types. If you are 
thinking of applying, we recommend that you 
set aside sufficient time to prepare the material 
and complete the process within the 
submission period specified in the call 
conditions. At the end of the process, in the 
"Summary" section, you will be invited to 
submit your form, after which you will receive 

https://www.redleonardo.es/informacion-bases-becas-red-leonardo/
https://www.fbbva.es/en/noticias/call-leonardo-grants-scientific-research-cultural-creation/
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correo-e con los datos básicos de 
la candidatura. 
 

an email setting out the basic details of your 
application. 

 NOTA IMPORTANTE: Antes de comenzar 
con la cumplimentación del formulario 
recomendamos lea detenidamente el 
documento relativo a las instrucciones, 
información y documentación requerida. 
 

NOTE: Before starting on your application, 
we recommend that you take time to read 
through the document instructions, 
information and documentation. 

 

 ¿Qué aspectos técnicos debo tener en 
cuenta a la hora de cumplimentar una 
candidatura? 
 

What technical aspects should I bear in 
mind when making an application? 

 

 • El sistema es compatible con versiones de 
Chrome superiores a la 109, de Firefox 
superiores a la 100 y de Safari superiores a la 
15.4. 

• El formulario digital le irá solicitando en cada 
fase de la solicitud que complete los 
sucesivos campos de información. 
Compruebe que ha cumplimentado 
correctamente todos los campos 
obligatorios antes de pasar a la siguiente 
página. 

• La solicitud podrá cumplimentarse en 
distintas sesiones, grabando y recuperando 
posteriormente el formulario 
cumplimentado parcialmente hasta su 
finalización. 

• A medida que pasa de paso, el formulario se 
guarda automáticamente pero también se 
puede guardar mediante el botón “Guardar & 
Salir” situado en la parte superior derecha de 
la pantalla. Con cada guardado parcial, el 
sistema le enviará a través de un correo-e un 
enlace y un código de acceso que podrá 
utilizar hasta completar su candidatura. 
Asimismo, cada vez que vuelva a acceder al 
formulario recibirá un correo electrónico con 
el código de reactivación (código OTP). 

• Cada vez que acceda a su formulario 
guardado, éste se abrirá por el último paso 
cumplimentado. Para pasar de pantalla en el 

• The system is compatible with versions of 
Chrome above 109, Firefox above 100 and 
Safari 15.4. 

• At each step, the online form will specify a 
series of fields for you to complete. Check 
that you have correctly filled in all the 
required fields before going on to the next 
page. 

• Applications may be completed over 
various sessions, with users saving and 
retrieving the partially completed form until 
the process has finalized. 

• The form will be saved automatically as you 
advance through the steps, but you can also 
save it manually using the “Save and exit” 
button at the top right of the screen. Each 
time you save a partially completed form, 
the system will email you a link and a 
password that you can use until the 
submission is complete. Also, each time you 
return to the form, you will be sent an email 
with a reactivation password (OTP code). 

• Each time you access the saved form, it will 
open at the last step completed. To move 
through the screens use the designated 
buttons at the foot of the page Do not use 
the arrows on your browser.  

• Once the submission is complete, you will 
not be able to access it or make changes.  

https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/instrucciones-informacion-documentacion-2026.pdf
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formulario utilice los botones inferiores 
destinados para tal efecto, no utilice las 
flechas del navegador.  

• Una vez finalizada la solicitud, no se tendrá 
acceso a la misma ni se podrán realizar 
cambios.  

• Como norma general, le recomendamos que 
para cumplimentar el formulario no copie y 
pegue texto en el mismo, teclee el contenido 
con caracteres del alfabeto latino o pase la 
información previamente por un TXT.  

• Concluida la solicitud, el candidato recibirá 
un número de referencia que deberá ser 
utilizado para cualquier comunicación 
ulterior con la Fundación BBVA. Este número 
de referencia es diferente al código de 
guardado y será la única confirmación de la 
participación en la convocatoria y de que la 
solicitud ha sido recibida. 

• Se recomienda que el formulario sea 
cumplimentado únicamente por el 
solicitante, evitando tenerlo abierto en 
distintas sesiones al mismo tiempo. 

• Con el fin de minimizar posibles incidencias 
en el proceso de solicitud, se recomienda 
que los enlaces que se incorporan y los 
nombres de los archivos que se adjuntan 
no sean muy extensos ni contengan tildes, 
comas u otro tipo de símbolos. Sugerimos 
acortarlos para evitar incidencias. 

• El sistema realiza un escaneo automático de 
seguridad de los documentos que se 
adjuntan, proceso que puede demorarse en 
función del peso de los archivos.  

• Se solicita que el formulario no sea 
cumplimentado con letras mayúsculas, a no 
ser que se requiera su utilización por razones 
gramaticales y/u ortográficas (como la 
inicial de nombres propios o en la inicial de 
títulos de trabajos y publicaciones, por citar 
algún ejemplo). Compruebe que no ha 
dejado espacios en blanco al final de los 

• In general, you are advised not to copy 
and paste text into the form. It is better to 
type in the content using the Latin alphabet 
or convert it first to a TXT file. 

• Once the submission is complete, the 
applicant will receive an application 
summary and a reference number which 
they should quote in all subsequent 
correspondence with the BBVA Foundation. 
This reference number is not the same as 
the saved code and will be the only 
confirmation of your participation in the call 
and that your application has been 
registered successfully. 

• We recommend that only the applicant 
complete the form, and that they do not 
keep it open in multiple sessions 
simultaneously. 

• To avoid incidents in the application 
process, the links provided and the file 
names of attached documents should 
not be excessively long or contain 
accents, commas or other symbols. We 
suggest you keep them short. 

• The system performs an automatic security 
scan of all attached documents, which may 
take some time depending on the size of the 
files.  

• You are asked not to fill in the form using 
capital letters, unless their use is required 
by the rules of grammar or spelling (like the 
initials of proper names or of titles of works 
and publications, for instance). Check that 
you have not left blank spaces at the end of 
completed fields (especially email 
addresses). 

• Delete your browsing history and cookies. 
• If you do not receive an email confirming a 

partially saved form, check that it has not 
gone to your spam tray or that you are not 
using some filter that could block emails 
from the account becas-
leonardo@fbbva.es. 

mailto:becas-leonardo@fbbva.es
mailto:becas-leonardo@fbbva.es
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campos informados (especialmente en el de 
correo electrónico). 

• Borre historial y cookies. 
• Si no recibe los correos electrónicos de 

guardado parcial, compruebe que no hayan 
sido recepcionados en su carpeta de correo 
no deseado/spam o que no tiene filtros 
específicos que impiden la recepción de 
correos de la cuenta becas-
leonardo@fbbva.es. 

 
 ¿Cómo se comienza a cumplimentar una 

solicitud? 
 

How do I get started on an application form? 

 • Si desea comenzar una solicitud desde el 
principio, se deberá pulsar sobre el botón 
dorado “SOLICITAR” ubicado en nuestro 
sitio web, y a continuación hacer click en 
“Nueva solicitud”. 

• Si se desea continuar con una solicitud que 
ha sido guardada previamente, se podrá 
utilizar el enlace directo que se le enviará al 
guardar la solicitud, o pulsar sobre el botón 
dorado “SOLICITAR” ubicado en el mismo 
sitio web, y a continuación hacer click en 
“Continuar solicitud”. En este último caso, el 
sistema le solicitará un código que habrá sido 
enviado previamente a la cuenta de correo 
electrónico indicada en el formulario al 
registrarse en el mismo. 
 

• To start a form from scratch, click on the 
golden “APPLY” button on our website, 
then click on “New submission.” 

• To resume an application you saved 
previously, either use the direct link you 
received on saving your form, or click on the 
golden “APPLY” button on the website, 
then on “Resume submission.” In this last 
case, the system will ask you for a code sent 
previously to the email address you gave 
when registering. 

 ¿Cuándo se puede dar una solicitud por 
finalizada? 
 

How do I know when my application has 
been successfully registered? 

 • Cuando el solicitante ha completado cada 
uno de los siete pasos del formulario, 
encontrará un último paso con el resumen de 
la información aportada, que deberá revisar 
antes de enviar la solicitud. La solicitud no 
podrá finalizarse ni enviarse hasta que no 
esté solicitada al menos una de las cartas 
de referencia (no se podrá aportar ninguna 
documentación adicional una vez finalizado 

• When you have completed the six steps of 
the form, you will come to a final step with a 
summary of the details provided, which you 
should check carefully before sending the 
application. Applications may not be 
finished or sent until at least one letter of 
reference has been requested (no 
additional documentation will be accepted 
after the deadline for submissions stated in 

mailto:becas-leonardo@fbbva.es
mailto:becas-leonardo@fbbva.es
https://www.redleonardo.es/informacion-bases-becas-red-leonardo/
https://www.redleonardo.es/informacion-bases-becas-red-leonardo/
https://www.fbbva.es/en/noticias/call-leonardo-grants-scientific-research-cultural-creation/
https://www.fbbva.es/en/noticias/call-leonardo-grants-scientific-research-cultural-creation/
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el plazo de presentación de solicitudes 
indicado en el punto 6 de las bases). Una vez 
pulsado el botón “enviar”, previa declaración 
de que toda la información introducida en el 
formulario es cierta, el sistema le confirmará 
la recepción de la solicitud y le facilitará el 
número de referencia de la misma. La 
información relativa al resumen de su 
solicitud también será enviada 
electrónicamente a la dirección de e-mail 
informada en el formulario. 

• El número de referencia es diferente al 
código de guardado y será la única 
confirmación de que la solicitud ha sido 
recibida. 

point 6 of the call conditions). Once you 
have clicked on the “Send” button, after 
attesting to the truth of the information 
entered in the form, the system will confirm 
receipt of your application and provide you 
with a reference number. The summary of 
your application will also be sent to the email 
address stated in the form. 

• Note that this reference is not the same as 
your saved code, and will be the sole 
confirmation that your application has been 
received. 

 

https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
https://www.redleonardo.es/wp-content/uploads/sites/6/2025/12/bases-convocatoria-2026.pdf
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